
15 de mayo de IBiO.

Fr. GERUNDIO.

«r ¿

,SAS DE CONSECUENCIA,

•, ¿á cómo andarán las pasas ahora?—¿Y
preguntas á mí, hombre? ¿Pues no eres tu

; compras las del gasto diario? Y á fé á
egrin, ahora que de esto ; hablamos, que no
aprobarte la cuenta de la semana última,
i la partida de pasas me parece algo exor-
i.—Señor, ¡y por eso me las habia vd. de
! ¡Por esa futesa!—Qué^ ¿te admiras? Pues
itesa son 20 maravedís d.e pajuelas, y por
o se han tachado las cuentas de febrero en
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ré, señor,

;; :.Como las pasas dic,en_que,, 1s9n.buenas.para. .la
memoriaj quería.yo buscar una clasc.de- pasas, que
hicieran á los ministros; acordarse de lo qne. han

,-icií

¿Pero efectivamente no sabes el precio de las

pasas? ¿será cosa que traigas los artículos de con-

sumo sin saber lo que te llevan por ellos?—Señor,
lo que hace á las pasas do Málaga y á las de Al-
mería y á' otras'dé qúe'áqúr en Madrid'"se*hace el
gasto común, bien sé á cómo cuestan. Pero loque

yo quería tomar eran pasas de consecuencia para
regalar. ;uñ cucurucho desellas. á,eada ministro.—

¡Pasas, de consecuencia! Amigo, es"un,género

nuevo y desconocido, para nú-—Señor ¿ pasas de,

embudo. —Esa es otrai Cada-.yez las conozco.; mc-
nos;,h^Tío lo estrañq¿mi:§mOj porque \u25a0tampoop en

.las -tiendas me dan razón de;, ellas. Me ¡ esplica-

una casa muy grande muy grande, comparada con

la cual la nuestra no _es mas qué una miserable
choza. Bien es verdad que allí ni toma ni puede
tomar directamente las cuentas la señora princi-
pal, que sino tengo por bien seguro que tan mez-

quino proceder administrativo no consintiera. Pe-
ro digótelo para que sepas apreciar debidamente
y por comparación la generosidad quizá escesiva
que yo uso contigo.—DioVsélo pague, señor; pa-

ra eso yo trato también por mi parte de cumplir
bien y fielmente, que todavia, loado sea Dios, no
se le han pegado á Tirabeque las malas mañas de
los administradores del estado.



\e°}~°_ (Par\ 1ue gual-dáran mas consecuencia, y
pj^quiUo les dijeran sus enemigos que' están á la
ley del embudo: y por eso me alegraría mucho
encontrar pasas de.embudo, ó pasas de consecuencia
_Fs tan violenta y tan remota, tirabeque, la an a
logia de tu terminología con las cosas á que la
quieres aplicar, que no hay entendimiento por gal-
go que sea qué la .pueda dar alcance. ¿Y en qué
nueva inconsecuencia lias cogido ahora á los minis-
tros, para, ésplicarte asi?—¿Wo víó vd. lá circular
dA êr Al°s gefes políticos; señor?—Supongo qué
hai)larás

(
ppr. Ía que íes dirige el ministro de lá

Gobernación de acuerdo con.el consejó entero dé
ministros, .con motivo de la' representación del
ayuntamiento :de Valencia á.S, M. contra el pro-
yecto, dé; ja ley municipal, encargándoles estrecha-
mente que jamás-permitan que éstas corporaciones
representen por asuntos políticos, pues esto sernt
dar entradaj la anarquía^ y devolviéndola dé
Valencia, al gefe político.pára que por su conduc-
to llegue al punto de donde partió."—Lá misma¿.sé-
ñor.—Pues aquí no. encuentro yo sino una cosa
legal y fundada en justicia.—Pues aquí és donde
hecho yo de menos las pasas de consecuencia. Y
sino acuérdese vd. dé las representaciones de' loa
ayuntamientos hace medio año felicitando ai; i go-
bierno por la disolucion.de las cortes; y acuérdese
vd. como las-ponían todas en la Gaceta; y acuérde-
se vd. como decían qué S, M. las veía con singular
agradó; y acuérdese vd.,.;—No, Tirabeque, quien



se ha dé acordar han de ser ellos, "que yo no.-

Pues bien, señor, que se acuerden ellos. ¡Por «vida^
dé las pasas de consecuencia' " .
v Tero señor lo que «sta chorreando sangre 'to-

daviV Hp -qué casi ésta oliendo ávivltos de hoy
cómo los peces que ;i»s trae él tío Gregorio, do

•qué :-esíá réBúTlén'do como anguila acabádita de co-

¿er -son'ésas'representaciones de los '.ayúnfairMéasS

\u25a0tos'-nór"la "estudiantáda dejos'. aiás^S y-''2'í-'défé-»
j/réro con' que ríos lia eitado moliendo 'la Gaceta
dos mesés-segúiaós: ¡T3hs: meses idos", señor,
jsín faltarle "üu:diaj!;DésÍle c él t?ile márzq qué'pu^

sieroti'lá d'e'lGÚád^íájára;,,"hasta fef ultimó dia de

abril que p usi ér oñ *la' ú el ayú niá m ié nio dé-. Tár a-

rnundí', tóaos'.los d'iHs'ha'esláSo "el gobierno 'di-:

ciénddnos qué S. M.; ha'bia ói3ó>éen "'él-"Jmáyor.
á^raáo los sénTimléntós'dé íeáltady adhesión; del
avu nianüefet o^Úe^í^pi&tpi-Jf^ f¡& sé^emo~inba
oídosfabuéna señora para-oír. -por espació dé se'--

-sentá'ISlas * seguidos a tántó individuó 3e'Concejo.

"Señor,hasta la 'hicieron oír con cómplacencia la

q'ué venía 'firmada "por rPé'drá' :l Pane rudo,~~¥ed?b
tapiscóles y Manuel Merluza Qlj-, que es; "á- cnanSo

- :'(i); ;TSó quería yo creer, que hubiera ii'na'r.epreserrMcion
firmada por.tan raros apellidos: -pensé que sería, invención
ele Tirabeque. 1 Pero áespües''he visto'que'es "positivo. íse

-bálían-en 1-a *ie Torre del'.Canifltó, •-pr.óvlnciariHe.isaen(Ga-
ceta <le! áo'fl.e a'iiríi).,;Taya que se desayunarian con gusto

, 'los ministros , \u25a0 y 'hai-Tan' 3esSyünÍLr con singular' conipia—
•cencía á¡ S. M. con !a esposicion de Pancrudo , Ctípisco^-



Anónimo^.

Mí padre poda- la- parra,,
mi padre la-, parra poda.

En- el mes de las- flores^,
ere el- mayo florido-

jjnedeTíégaiv Yahora —Ya, pero ¿no te haces
cargo que esas representaciones eran, favorables al
gobierno, como amasadas por sus- mismos agentes,
y pstas son contra- él?—Señor ,, aquí de las pasas
de consecuencia ,, aqui de las pasas, de embudo, O
pudieron representar aquellos, ayuntamientos ,, y
entonces también pueden estos ; ó si» no pueden
estos,, tampoco pudier on aquellos: con. que la con-

secuencia y el embudo. —Ya te he dicho ,. Tirabe-
que, que como tu te pongas, tienes una- lógica tan

lega como irresistible. No, tengo pues, inconveniente
en que regalera cadaministro ei" cucurucho de pa-
sas-de consecuencia que decías, si las encuentras.—
Señor,, ya aunque las encuentre no se las- regalo,
porque ministros, que-no tienen- consecuencia no

merecen pasas.. En tal caso preferiré dárselas á los
niños, que al cabo, los niños por pasas-dan. besos,
y mientras- duran las pasas- guardan siquiera con-

secuencia ; que es decir que hasta los niños son.
menos niños que el gobierno... ] '

MAjk. ffi. WW^WnS^g. ¿¿¿J ¿Sa»-. Fgr¿n¿rw,SS5W? r^J„ .*.



podando están dos hombres
un hermoso arboíitó.

Que no es el de Diana,
ni el árbol de Porfirio, '
ni de Amor es el árbol,
ni es el del Paraíso.

Díi es parra , ni es manzano,
ni es cedro, ni es aliso, ;
ni crece en el Botánico,
ni se halla en el Retiro.

Mas es árbol que puede
dar frutos muy opimos,
si buenos hortelanos
cuidaran su cultivo.

0 en flor no le cortaran
podadores malignos ,
ó al brotar de las hojas
le echaran el cuchillo.

Pero el árbol escalan
dos hombres con ahinco ,
de agudas podaderas
armados y provistos.

Y dieron á la poda
en el abril principio,
y en el mes de las flores
continuábanla activos.

Una tras otra rama
del hermoso arbolíto
al suelo se venia
de la cuchilla al filo.

\u25a0l - x,

>



— «Pues abajo con ella;
«dejémosle lampiño;
«nadie la sombra goze

Los pueblos que los miraban
decían con gran pachorra:
mis padres podan la parra,
mis padres la parra podan.' ::,

Eran los podadores
uno anciano, otro niño;
viejo era D. Senadio,
mas mozo D. Congrisio.

Y puestos á horcajadas
asi cual dos ehiquillos-
que vendimian ciruelas
ó peras de donguindo;

Echaban el tranchete
al ramo mas crecido
v asi van desmochando
el hermoso arbolíto.. . . :

«Aprisa, D. §enadig..... ,,,
— «Corte vd.,.T). Congrisio,
«que yo á la última rama

«voy á echar el cuchillo.»



sin ramas,, sin hojaj
que nadie se acoja
su sombra á gozar.

aprisa tronchemos,
aprisa podemos,
que no haya vagar.

Que quede lirondo

Cortemos aprisa,

¡Pueblos, que os podan la parra!
¡pueblos, que la parra os podant

Pero mi Tirabeque,
que vio tal estropicio,
á los pueblos decia
con acento sentido:

Y á los dos podadores
mirando déhito en hito,

=212-=
«de un árbol tan torcido.»

De esta suerte uno á otro

entrambos hermanitos
se alentaban podando
al son de este estribillo:

Y los pueblos los miraban,
y decían con pachorra:
«mis padres podan la parra,
omis padres la parra podan.»





«¡Señor, que podan la parra!
«¡Señor, que la parra podan!»
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Pero hombre, le dije yo, ¿á qué viene esa
ion y ese desconsuelo tan solamente por ver
' un árbol? ¿Es cosa nueva por ventura? Es
td que no es tiempo ya de podar árboles, y

\u25a0- - \u25a0- -\

' ¿para qué andáis por las ramas?
¿por qué á la raiz .ó al: tronco
no echáis el hacha afilada?

Mirad que estoy aqui yo^
y que conmigo no pasa, \
mientras el árbol subsista
que asi le deis cuchilladas.

Si cortar queréis el árbol,
diablos!

¿para qué andáis por las ramas?
mandrias!

¿por qué á la raíz ó al tronco
tontos!

maulas!
no echáis el hacha afilada?

dirigiéndose á mi Fr. Gerundio, y alargando
razo para enseñarme los podadores, y abra-
ame con el otro, me decia con el desconsuelo
do enel semblante: .... ;.:.

¡Señor, que la parra podan!

u

r

¡Señor, qué podan la parra!



ñor, que ho es parra, y por eso es mi sentimien-

to, que si fuera parra, no me diera cuidado.. ¿Pe-

ro cómo quiere vd. que no me entristezca al yer

caer al suelo las ramas del arbolito de la libertad,
cortadas á dúo por D. Setiadio'y D. Congrisio, y

a! verles podar la Constitución lo mismo que

quien poda un manzano "ó un ciruelo?

Eres lo mas aprensivo- que he visto, Tirabe-

que.—Señor . no está mala la aprensión. Pódeme

'vd. la rama dedos ayuntamientos , y la rama de

las'diputaciones provinciales, y pódeme vd. la

;xama'de las elecciones para diputados á cortés j-y

eche vd. la vista á la podadera que'tiene ya pues-
ta el Sr. D.., Sena-dio ala imprenta,- que es la

rama mas firme"y'ía ultima' que resta que podar,
\u25a0v dígame vd. si la Constitución queda' hecha otra

cosa sino un .tronco .peíaao, quejso.o puede.ser-

vir para .trayesaño, ;de ,1a ,líimbre , que para .,otro

tanto,.mas,valía que.cogieran un hacha y cortaran

el árbol al rrapisjxapis.^Ko;, has 0 desensartan

que ahora mas deberá perjudicarles que servirles.

de provecho: ¿pero es acaso tan grande el mal

que merezca hacftrte=tan profunda impresron.de

sentimiento? Anda que árboles;hay de sobra, y

por fortuna los que ha plantaGo efte año el ayun-

tamiento van prosperando tan admirablemente que

en quince dias los tienes ya todos cubiertos de ho-

ja que dá gusto. Ademas que ahí me andas nom-

brando la parra, la parra, y á todo se parece el

árbol menos á una parra.^Asi es la verdad, se-



Cornezuelo 39? ;u. Í5 £33

El desdichado á quien le alcance el cornezuelo
éste del cangrejon de imprentas, ya puede llamar
a Cachano con dos tejas, ó ver-si-logra burlar ía

melancólicamente , Pelegrih; porque '# bienes
Verdad qué lá;pódadera áménáza^^ódas^ás''rx-
ma^'que; dices, aún no ha ¿áído- ninguna/ y poi
drá^sérque iodavia: ño caigan f pórqhe' lá:prpvü=
<dencia de Dios es muy grande, ymki' juicios-ín-
comprensibles. Esperanzas en éí'y "etf-otra ":c¿sá!,
Pelegrin.-^-Señor, vd; dirá do qué-qméra f pero
yó yá las estoy viendo caer, y:asrmó-puedo.;m«^-
;nps;en conciencia dé decir á mis concomiterités^;:.
•^-¿A^híénV hombre?—Señor, á; mis concómíten-
tesyó 'cókicomi'taritéSjó comitentes, ó como vd.
quiera llamar á los suscritores que: rae' dan" sus
poderes paraque les diga la verdad :;: - «[«i-s '

¡Hijos , nos podan la parra ! . : '
¡Hijos, la parra nos podan! -"

CONTINÚA

s o

-La disección de la langosta.

íiííih



Vigilancia délas autoridades encargadas de estar-
dormidas ,. como el híjp de Galiano, esto es, del

jque no- ha . jurado-el preámbulo de la Constitu-
ción (1), y se va á hacer- compañía al ánima-sola,,
de la cual aunque se- dice que; ni canta, ni-11 ora,
según las doctrinas de- la* abuela- que á. mí me

educó,, debe-llorar- mas que ninguna-otra ánima,,
porque todasdas noches me hacía , cuando yo era

Gerundíto,. rezar un padre nuestro por el. ánima
soja^. Sí, hermanos mios-, al- pobrete del- escritor a
quien este-artículo caiga encima valiéraie mas que
le cayera sobre su- alma D, Juan Mendizabal ó la-
aguja del monumento del Dos-de Mayo.

(i) ELlo dijo.en. la sesión, del martes^.

Aquí debió-añadir la comisiona «Y se les apre-
tará el gaznate si le tubieren; y su cuerpo si le
iubieren será- descuartizado, y colocados sus* cuar«

tos en palos derechos en cada uno de los caminos
que desde el pueblo^ en- que se cometió el
delito partan á los cuatro vientos cardinales,. o>

sea á las cuatro estremidades. opuestas del globo.-

«A los responsables de impresos subversivos (ar—
iotículo 59) seles-impondrá-desde uno- hasta-trés-
nanos de prisión , y de seis á doce- mil rs. de
;« multa.» ítem mas , y es la mas negra:- «Queda-
iarán inhabilitados para obtener- honores,, condeco-
>raciones,, distinciones, empleos y oficios públicos^
iscon perdimiento de ellos si los tuvieren.»-



Y noieliace mención de que sé íes' negará iásé^
puUtíra eclesiástica, porqué esta pena vá envuelta
ya en la que la antecede. Sus parientes hasta -1
-cuarto grado inclusive quedarán infames, y no po-drán ser escribanos, "fieles de fechos, ni guardas'
délas viñas de su lugar, si la ¿ hubiere. No estáncomprendidos en estameña los q:¿e robaíi el teso-
ro del estado, ni los' que -suplantan firnias mínis-í
íeriales:; ágestos' se, les dá fnnreliejf^ | puedan tari

\u25a0limpíecitos como estaban antes.»

. Vfi <íQ?é querrá decir emplear él argumentó? Suplicoa la comisión se sirva esplícarme la frasecílla. .Qué será

* Esto debió añadir la comisión jjara andar ydsfá:
;y raéiónáhjodo lo demás 'el^anforlzar Yos'crfme-
nes-cón la blandurVsua vídad y; pequenez délos
castigos. Y entiéndase qhejéstas penas comprenden
a Jos autores de escritos Subversivos, «ja sea di-
¿recib eTatediado o tirñisscroy empleando él argiÚ
'«mentó Vt),Ua invectiva, el ridículo^ Id:sátira d%
'«mofa (cornezuelo 55?).» Qae llos Jiutóres dé es-
critos .qué directa -o manlfiesfamente tiendan"!
subvertir el órdeh, les ajusten bien la golilla es
muiy puesto én, razón; al' qué séajii dio qué" le qué-
3?5! 1-- êr? cLne por una indirecta lé hayan de so~

"P%.3 "" hijo dé /padres honrados ciento cin-
cuenta, óchentines de multa con mil noventa y
-cinco dias de chírona, y le hayan de inhabilitar

\u25a0para toda *u arrastrada vida hasta de poder ser



dos estos modos nombraban á Perpiñá éri las ce»

mayordomo de propios de ¡su lugar,., es. cosa .qué
soírj V Ábd-El-Radér d/á.Francisco ..SeyUláJe po-:.
dría ocurrir. ..;,.,, ¿¿¡¿ .«jhyoaj.rru-fil sup" ni iré :\u25a0>

Verdad és qué por. el artículp. 80..;Sé.concede al
furadq'la" facultad de poder añadir á la.calificacioq.
dé"culpable la ¡de, «cojí circunstancias agravantes £ \u25a0

Con -Circunstancias atenuantes:» _para arreglar...á t

ellas la pena; Pero sé conoce que la comisión del
SVnado.no ha estudiado moral,.- y que no ha vistrj

al Padre Cóhéínáru al fadre Paco ni aun por et
fqrrq, porque sino hubieran yistp alli que.hay cir-
cúnsltancía's lévíter""agravantes, x- circunstancias
n¿iao'iliter\ agravantes, .. .y r

asi debió distinguirlas'
también la cómis¡ó"n. Es^ circuqstaneja flevemente
agravante'por ejemplo, el /que^sean individuos de"
lá comisión él duque de B-iyas y el marqués dé
Yirjirna^, pór'sér uu'pái de circunstancias (¿y nó

fritas) "dé''las mas' "áj avellanadas que 'hay en -él
áímácehl.* "yl"dé las cuales por "consiguiente nó' .sé
h uid>a-3i¿ i-;\i:ri: \u25a0f.VdL.'-.í-l'Mí}. t; ílf-j'-j-^h 0;.;'- tO'-'f'í')

podlk, .esperar mas, Y es circunstancia notablemen-
te hsrdv&nie el aue él hermano Garelly,- otro dé
—9fíp él Sfro pinol ?.'*.% ftitp Ifí inossi r-'y oJñ;r¿! r;;.'ii
la comisión, haya perdido hasta tal puntólos es-
tribos'dé s.ü entendimiento. Es circunstancia.ñota-
biliter agravante el que. un diputado haya tenido
Va-simpleza simpliciter simple de decir que. ha sido
enviado no para discutir leyes, sino para votarlas;
Pero és circunstancia' notablemente atenuante el qué
este-diputado-sea el_Sr. .Prepíías,- P-vopinaSj Pe-
priñaj. P.riñqpey Pepimas 6 Pedropiña,, que. de,í°"



Tvf- \u25a0* ¿* i .. r -'r' 1 '-'i !--;;¡ioq &'ÍS2 \4lt. ; -<(Hingun, cartel manuscrito, impreso ,' litop-ra-

*h.a dp.p.,de,..ciialq.iiiera triodo]' que ..sed, podrá-fijarse
«en dos pa i-ages púbiieps sin'previo 'permiso dé la

\u25a0«autoridad. Se escéptúan los edictos" o,"anuncios
,« ;o:ficialesj;.y los., a nuncios puramente mercani tiles'.»
- i) Res,de ; iu.ego co,n.v,engo¿ yo Fr. Gerundio', .en que
hay anuncios ó car-teles -que no"'deben, fijarse en
los sitios públicos sin previo permiso ele la autori-

dad. Tal es por ejemplo el que apareció hace po-
cos días en la capital de tina provincia, que decía
asi: «El que sepa la gratificación que hubiese ad-
•mitidoeLgefe político per eí exajeradp papelucho

(i) Esto no lo invento yo Fr. Gerundio, sino que así
consta en el Folletín del Constitucional de Barcelona cor-respondiente al 18 de marzo, a que me remito.

dulas de votación; loj.qne le;enylar.on ;aqni ;á votar
y nó. ;á,discutir leyes:(l). ;i;t .- ...; \u25a0 » .

Es .circunstancia simplemente agravahte.fél^é
ks imili&íasrnacionales , ayuntamientos., :yr
ciones-vayan ;§dlqitánd,p ,-al herman^,;¿¿« í?^g ¡ ."p.or
sul úitinMimariifies.to íiperóijes- circunstancia "

muj-
notablemente.agravante, el.q~úe.'hasta !el„ °-efé,.polí-
tícó-'dé;Salamanca ;haya 3fiftriado,u.na : de, las felici-
taciones : por io cual ¡aconsejo 'alnfcTm anó,.H-er.c,éra
que á ratos perdidos';va:y,a disp^niendp,da,"m;il-etá
p,ara.'émprender, el viafedeilas cesantías..*,' .'.","'' - '

... :C0KNEZUEL0 v95 :BEL-X^GQgTp]^g1j¿^N¿^ _
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IMPRENTA DE MELLADO.

«que dirigió al gobierno en abril último, «dn-.

«currirá á manifestárselo á Tirabeque para reser-

«vársé la 3? parte como .aprensar.» Esto es injurió-

se* a la-autoridad, y no debe nunca permitirse si»

previo permiso suyo. Pero sí el cangrejon.del pro,

yecto se aprobase, nadie sería osado á fijar en las

esquinas: «El que hubiese encontrado un rosario

«que se perdió en la tarde de ayer desde lasTri-

«nítarias hasta la calle de Peligros, se servirá entre-

«garle al memorialista práctico de la calle de- la.
«Montera, donde se darán las señas y el hallazgo
«competente,» ¡Oh! Nadie , nadie será osado ni osa-

da a fijar semejante cartel sin previa autorización

del gefe político, .el cual consultará al gobierno si
1p creyese necesario: porque sería faltar al artícu-

lo 95 déla ley de imprentas, aunque el cartel sea

manuscrito. La libertad dé imprenta es la prime-
ra garantía de un gobierno bbre. En Alejandría
se fijan carteles manuscritos sin previa autorización

de Mebemet-Alí. Les mahometanos son muy bru-
tos. No tienen senado ni comisión, ;/;


